
Гна с ц е н а х )

гато штрихів «привидів» війни, що глибоко зборознили 
душі головних і епізодичних героїв вистави (у Вадима Сі- 
корського вони не акцентовані). Скажімо, три товариші... 
Перший з них -  Роберт Локамп -  головний герой, коха
ний Патріції Гольман (Пат), учасник Першої світової; дія 
роману починається якраз в його 30-літній ювілей 1928 
року. Роберт-Нищук -  «велика дитина» повоєнного часу, 
що боїться сильних почуттів, особливої прив’язаності до 
протилежної статі. Проте, поринаючи з головою в чуттє
вий світ закоханості, ревнує, буянить, переживає злети та 
падіння і топить свої страхи в чарці. Нищуків Роберт не
абияк «заанґажований» у світ свого персонажа (тим паче, 
що деякі трагічні паралелі єднають цього актора з його ге
роєм), ця самозреченість і емоційна самовіддача виража
ються в натхненні до гри, в динаміці дії вистави. Це було 
відчутно у залі, і зал віддавав щирим співпережиттям. 
Отто Кестеру теж ЗО. В час війни був пілотом, у романі 
саме він є власником автомайстерні, де працюють всі троє 
товаришів. Отто -  автогоніцик, неодноразово брав участь 
у змаганнях на машині «Карл», захоплюється боксом. Ви
рішальний голос у всіх справах трійки належить йому. У 
виставі Отто-Романій виглядає старшим за інших. В інто
націях він завжди виважений, розсудливий, доцільний, 
проте коли гине один з товаришів, тяжке потрясіння по
вертає йому бажання спілкуватися забутою мовою сили. 
Третій -  Готфрід Ленц -  душа компанії, іронічний «остан
ній паперовий» романтик, що любить подорожувати. Вся 
квартира його наповнена фотографіями з різних міст сві
ту, валіза теж обклеєна листіві^ми тгГмарками. Він служив 
в армії, любив вплутуватись у різні вуличні історії, в одній 
з таких історій в нього стріляють. Куля поціляє просто в 
серце... Зовнішньо в юрбі Готфрід виділявся солом’яним 
волоссям. Олександр Печериця підходить на цю роль 
(взагалі зорові асоціації у режисурі Юрія Одинокого ба
гато важать!). Не кажу вже про «легкість» у акторському 
відчутті персонажа: у Готфріда-Печериці все органіч
не -  й іронічні жарти над Роббі, і його задерикуватість, 
і ліричність, а ще самовіддана дружба, що проявляється у 
переломні моменти сюжетної колізії між Роббі і Пат. Гля- 
дацький зал беззастережно любить Готфріда-Печерицю і 
тяжко переживає його загибель.
Тепер про роботу Анжеліки Савченко. Вона чудова. Па- 
тріція-Савченко світиться у цій ролі -  вона ніжна, делі
катно-романтична, вірить у Любов як у єдино можливі 
ліки від своєї невиліковної хвороби. Вона різна у різних 
фрагментах драматичної дії -  її зовнішні зміни підпоряд
ковані змінам сюжетної колізії у виставі, та всюди вона 
веде і настроєво, і інтонаційно, і пластично ідею бороть
би за щастя і життя своєї героїні. Анжеліка Савченко го
ворила в інтерв’ю, що не відразу вони з режисером при
йшли до єдиного бачення образу Пат, але те, що бачить 
глядач на сцені, вражає і запам’ятовується.
Львівський глядач щиро дякував франківцям за незабутні 
години театрального майстер-класу. Адже все, що відбува
лося на сцені того незабутнього вечора, пронизане вели
кою любов’ю до театру і до творчості Еріха Марії Ремарка.

Олександр Муратов

цікавив феномен 
щирої й чесної 
людини»

Олександр Муратов у Вірменії.

Запитувала Лариса Брюховецька

-  Олександре Ігоревичу, коли ви навчалися у ВДІКУ, в зеніті пе
ребувала слава італійського неореалізму, а згодом фільмів поль
ської школи. Тоді ж радянське кіно поволі поверталося від лаку
вання дійсності до правди життя. Які кінематографічні події, 
які фільми вплинули на формування вас як режисера?
-  Якщо бути абсолютно чбсним, то дуже важко пригадати 
справжні мотиви вчинків минулих літ. Але спробую. Коли 
я навчався, нам показувалй'всю палітру радянського та за
рубіжного кіно. Багато що подобалось, та я відчув спорід
неність лише з фільмами Федеріко Фелліні й Луїса Буню- 
еля. Хоча наслідувати їх не збирався. Мене мучили інші 
ідеї: враження з власного життя. Однак знімати про своє 
перебування в УПА, що перевернуло мій світогляд, я, зро
зуміло, і мріяти не міг. Про моє спілкування з кримськи
ми татарами -  теж. Але вже тоді я безуспішно намагався 
інсценізувати «Повість про санаторійну зону» Хвильово
го, яка була вперше надрукована не українською, а росій
ською мовою в журналі «Дружба народів». Мій учитель 
Герасимов спочатку дозволив це, а потім заборонив. Така 
ж історія з кримськими оповіданнями Коцюбинського, 
одне з яких я вже тоді хотів зняти. На кримськотатарську 
тему було накладено табу. Для мене мрією і метою завжди 
було відтворення правди життя. Глибинної, а не побуто-
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вої. ВДІК не був місцем, де я міг втілити свої творчі мрії.
-  Ваш із Кірою Муратовою фільм «Наш чесний хліб», знятій на 
Одеській кіностудії 1962 року, заявив про вас обох як про чесних і 
безкомпромісних митців, які показали реальне життя села (ще 
до фільму «Голова» з Михайлом Ульяновим) і правдивих людей. 
У фільмі е чимало персонажів, серед яких і не дуже привабливі 
(насамперед Олександр -  син головного героя Макара Задорож
ного, а також райкомівський «спокусник» сина). Мабуть, саме 
тому фільм тривалий час не дозволяли. А чим цей фільм ціка
вий для сучасного глядача ?
-  Фільм «Наш чесний хліб» довго не приймали не через 
негативних персонажів, а через те, що ці персонажі уосо
блювали тодішню лінію правлячої партії. Я дуже добре 
знав проблеми українського села, бо 
завжди підтримував зі своїми сіль
ськими родичами тісний зв’язок, і 
брехати не міг. Крім цього, мене? за
вжди цікавив феномен щирої"; й чес
ної людини. І я добре знав, щр така 
людна persona non grata в будь-якій кра
їні і в будь-які часи. Це я відчув і на 
собі. Будь-яка влада не любить прав
долюбців. В якісь часи їх вбивають, 
в інші -  цькують, а в «демократичні»
-  утискують і зневажають.
-  У фільмі «Наш чесний хліб» і в на
ступному, вже самостійному фільмі «Яв- 
доха Павлівна», ви показали людей, які 
протистояли ілюзії, зокрема й тій, що 
«нинішнє покоління радянських людей 
житиме при комунізмі». У другому філь
мі жінка-селекціонер виявилась значно 
твердішою у своїх переконаннях за чолові
ка -  відомого вченого. Сценарій написав 
ваш батько, Ігор Муратов. Чому саме 
про селекціонерів?Можливо, це пов’язано 
з тим, що на початку 1960-х років про
довольче питання в розтерзаному колективізацією селі стояло 
досить гостро і ці вчені мали вирішити питання родючості 
пшениці, а отже, і продовольчу проблему? Чи, можливо, вибір 
цієї професії випадковий, а сценаристові йшлося тільки про ха
рактери людей ?
-  Цій же темі, темі чесної людини, присвячена і «Явдоха 
Павлівна». Є такий солоний анекдот. Старшина запитує у 
солдата, що той думає, коли бачить цеглину. Той відпові
дає: «Голу жінку!» -  «Чому?» -  «Ая завжди про це думаю...» 
Так і я. Скориставшись заявкою батька про долю радян
ських генетиків, я написав сценарій і зняв фільм про важ
ке життя чесної людини. Чому батько зацікавився селек
ціонерами, я не знаю чи не пам’ятаю. Цей фільм теж не 
сподобався начальству.
-  Перехід з Одеської на Київську кіностудію мав причини. Які 
саме?
-  Причин було три. Перша -  складні стосунки з директо
ром Збандутом. Друга -  повна відсутність українського се
редовища. Третя -  розлучення з Кірою.
-  Ви працювали на Київській кіностудії в дуже цікавий і на
сичений період, коли біля її керма стояв Василь Цвіркунов. Що 
можете згадати про нього як про людину і директора ?
-  Василь Васильович був напрочуд доброзичливою лю
диною, здатного забувати про власні художні уподобання

і цінувати талант в людях, які роблять не те, що йому до 
душі. Він був унікальним директором. Таких у нас більше 
не було. Таким же директором і людиною була й Лідія Все
володівна Гладкая, коли я починав працювати в Одесі.
-  Ви дружили з Сергієм Параджановим, який сьогодні сприйма
ється як легенда українського кіно. Чому, на вашу думку, після 
тріумфу «Тіней забутих предків» він не зняв на Київській кіно
студії більше жодного фільму? Тільки тому, що йому не дозволя
ли, чи були й інші причини, зокрема, те, що він не хотів присто
совуватись до умов, які диктувала система?
-  Сергій Йосипович був дуже складною людиною, і каза
ти, що ми з ним дружили, було б з мого боку перебільшен
ням. Це як: «Грицю, ти дівчат любиш?» -  «Люблю!» -  «А

вони тебе?» -  «І я їх!». Ми багато з 
ним спілкувались. Йому подобались 
два перших моїх київських фільми 
-  «Маленький шкільний оркестр» та 
«Чи вмієте ви жити?». Він їх усюди 
рекламував. Ми тоді з ним разом заці
кавилися небезпечними антикварни
ми справами. Він був настільки яскра
вою особистістю, що це викликало 
роздратування начальства. (Це не 
стосується Петра Юхимовича Шелес
та. Однак їхній контакт був дуже ко
роткочасним). Чому після геніальних 
«Тіней» він в Україні нічого не зняв? 
Все, що він намагався зняти, шокува
ло начальство своєю неординарніс- 
тю, тим, що відверто не вписувалось у 
стиль «совєтік». Яскравим прикладом 
була з^зорона «Київських фресок» 
та «Іг^егтегго» за мотивами опо
відання Коцюбинського. Змучений 
безгрошів’ям, Параджанов і хотів би 
пристосовуватись до системи, але 
просто не міг. Коли пристосовувався, 

то виходили «Перший хлопець», «Українська рапсодія» 
та «Квітка на камені», а не такі шедеври, як «Тіні забутих 
предків», «Колір граната» й «Ашик-Керіб».
-  Ви як режисер високо оцінюєте роботу акторів у своїх перших 
фільмах, особливо виконавців головних ролей: Дмитра Мілю- 
тенка -  у першому та Зінаїду Дегтярьову -  в другому. їхній ви
бір -  це везіння ? І  чим узагалі ви керувалися у виборі акторів для 
своїх фільмів ?
-  Усіх акторів я вибирав за одним принципом: насамперед 
знайти такого, щоб зовні і внутрішньо співпадав би зі сце
нарним образом, а потім дати йому можливість бути са
мим собою. З геніальним Дмитром Омеляновичем Мілю- 
тенком я був знайомий ще до фільму. Якби я його не знав, 
то навряд чи став би знімати «Наш чесний хліб». Його 
не хотіли затверджувати. Казали, що в нього негативний 
імідж, мовляв, недарма він грав різних негідників. Але я 
твердо сказав: якщо не буде Мілютенка, то не зніматиму. 
Кіра мене повністю підтримала. З талановитою Зіною 
Дегтярьовою я познайомився у Львові, де вона працювала 
в одному з театрів, і просто закохався в цю акторку.
-  На Київській кіностудії працювали талановиті актори. 
Миколу Гринька ви зняли у картині«Явдоха Павлівна», Кость 
Степанков знімався в «Гуси-лебеді летять». Чи хотілося тоді 
вам працювати з такими зірками, як Іван Миколайчук, Борис-

Письменник Ігор Муратов, 
батько Олександра Муратова.



д і а л ог

Дмитро Мілютенко у фільмі «Наш чесний хліб».
Режисери Олександр і Кіра Муратови. Одеська кіностудія, 1962

лав Брондуков, Лариса Кадочникова ? Чи їхня харизма не впису
валась у вашу естетику ?
-  Микола Гринько мені дуже подобався. Тому його й зні
мав. Шкода, що тільки в одному фільмі. Шкодую, що лише 
раз працював з надзвичайно талановитим Костянтином 
Степанковим. Тричі хотів знімати Івана Миколайчука, та 
щоразу він був задіяний у фільмах своїх друзів: Юрія Іл- 
лєнка, Леоніда Осики, Бориса Івченка. Я був у захваті від 
Брондукова у фільмі «Камінний хрест», але зустрітися з 
ним на знімальному майданчгасу не судилось.
-  Ви ставили пригодницькі фільми, зокрема, трилогію «Стара 
фортецю» за Володимиром Бєляевим. А через певний час -  дило
гію за ліричною прозою Михайла Стельмаха. Не було труднощів 
з освоєнням різних жанрів ? І  в якому жанрі було комфортніше 
працювати ?
-  Мені комфортно працювати в будь-яких жанрах, окрім 
чистих комедій. Не будучи прихильником поетичного 
кіно, я зняв кілька фільмів саме в його традиціях. Пара
джанов вважав, що і «Маленький шкільний оркестр», і 
«Чи вмієте ви жити?» -  це урбаністичний варіант поетич
ного кіно. Коли цю течію почали цькувати, я через при
таманну мені зловтіху, прикрившись Стельмахом, зняв 
«Гуси-лебеді летять» -  типове поетичне кіно. На зло кіно- 
начальству! Мої пригодницькі фільми -  це психологічні 
драми на карному матеріалі. В кожному разі я хотів, щоб 
так було. А мої побутові драми завжди мають присмак гір
коти. Це не додає глядачів, але збігається з моїм світогля
дом. Я робив фільми для глядача, але все ж таки для про
сунутого. Чи багато таких глядачів?
-  До вашого ювілею на телеканалі «Культура» відбулася ретро
спектива ваших фільмів. На запитання, який із фільмів найдо
рожчий, найважливіший, режисери відповідають: усі дорогі. У 
вас так само чи, можливо, щось хотіли б виділити?
-  Ні, не всі дорогі. Деякі я робив через силу. Але при цьо
му докладав усіх зусиль, щоб вийшло щось більш-менш пут
нє. Цими фільмами я рятував (на прохання директорів) 
план кіностудій. І в Києві, і в Одесі. Але всі вони зробле
ні цілком професійно. Я добре володію цією професією. 
Окрім 25-ти ігрових фільмів і 25-ти неігрових, я на нашій 
та інших кіностудіях довершив близько 20-ти чужих філь

мів. Шедеврів з них, зрозуміло, не вийшло, але їх вдалося 
здати в Держкіно СРСР. Чи можу я виділити якийсь свій 
фільм? Ні, не можу. Це цілий ряд фільмів. У кожному з 
них є частка моєї душі. На превеликий жаль, мені так і не 
вдалося зняти свої сценарії «Розчахнута брама» -  про мою 
юність в УПА і «Я -  кримський татарин» -  про трагічну 
долю моїх родичів, та блискучу фантасмагорію «Страш
ний суд». Тепер у нас за держзамовленням головним чи
ном знімають не ті, що мають хист і достойний сценарій, 
а ті, що вміють здобувати сторонні гроші. Чи ті, що фінан
сово «дружать» з начальством.
-  Зате ви встигли поставити три фільми за творами Мико
ли Хвильового, а також «Татарський триптих» за Коцюбин
ським, про що мріяли ще в юному віці.
-  На жаль, я не оптиміст. Тому закінчити свої відповіді 
оптимістично не можу. Наш Президент проголосив, що 
Україна в найближчі роки буде виробляти за державні 
гроші 120 фільмів у рік. Мабуть, якнайменше, 60 ігрових. 
Мені цікаво: звідки візьметься 60 обдарованих режисерів 
і, головне, 60 достойних сценаріїв? Сценарна криза панує 
у всьому світі. Але на Заході достойну драматургію заміню
ють на розкішні спецефекти. Нам у цьому плані їхнього 
рівня не досягти. В нас справді якісна драматургія спосте
рігалася лише у фільмі «Б»ати. Остання сповідь» і майже 
якісна -  у «Кіборгах». (Все інше -самодіяльність. І ніяка 
режисура не рятує все Це від відвертого провалу. Зрідка 
рятує тема. Не дозволяє мені кидати критичне каміння. 
Наприклад, «Поводир».-
Гарантую, що при 60-ти ігрових фільмів на рік, відсоток 
успішних проектів буде ще меншим. Тут не треба бути 
пророком. Це, як казав Остап Бендер, «медичний факт». 
То який може бути оптимізм? З цього приводу можуть 
радіти хіба що ті режисери, які отримають безкарну мож
ливість демонструвати свою творчу неспроможність, і ті 
особи, які зароблятимуть на відкатах. Адже заробити на 
результатах прокату апріорі неможливо.
Маю кілька прекрасних сценаріїв, але я для кіноначаль- 
ства -  персона нон грата.

8 січня, 2018.
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